[bookmark: Dropdown1][bookmark: Text1]У складу са одредбом члана 28. Правилника о регистрацији играча Савеза хокеја на леду Србије, у , дана 1.10.2019.године, закључује се:

УГОВОР 
О БАВЉЕЊУ СПОРТОМ
СА НАКНАДОМ
[bookmark: Text25]Број      

Између:
 
1. [bookmark: Dropdown2][bookmark: Dropdown3][bookmark: Text2]Хокејашког клуба  из , са седиштем у ул.     ,
[bookmark: Text3][bookmark: Text4]матични број      , ПИБ      , 
[bookmark: Text5]кога заступа       (у даљем тексту: Клуб), с једне стране 

и

2. [bookmark: Text6][bookmark: Text7][bookmark: Text8]Играча      , са пребивалиштем у      , ул.      , 
[bookmark: Text9][bookmark: Text10]јмбг       такмичарски број       (у даљем тексту: Играч), с друге стране 

Члан 1.
Овим Уговором уређују се права, обавезе и одговорности спортиста такмичара аматера као и права, обавезе и одговорности организације у области спорта а нарочито: новчана накнада за бављење спортским активностима и накнаде трошкова смештаја и исхране за време спортских припрема и  спортског такмичења. 
Бављење спортским активностима у складу са Уговором о бављењу спортом са накнадом сматра се радом ван радног односа, у складу са Законом.
Члан 2.

[bookmark: Text11][bookmark: Text12][bookmark: Text13]Уговор се закључује на одређено време, на период од     месец/а/и почев од       до       године.
Члан 3.
На основу овог уговора клуб се обавезује да играчу обезбеди:
1. сва права по основу закона, спорстких правила СХЛС, општих аката клуба, а која проистичу из чланства у клубу
2. да буде упознат са свим општим актима клуба
3. надокнаду трошкова смештаја и исхране, за време спортских припрема и припрема 
4. новчану накнаду за бављење спортом
5. да буде осигуран од последица телесних повреда, професионалних оболења, болести и смрти, за време обављања спортских активности, на осигурану суму у складу са законом
6. да обезбеди сву потребну здравствену заштиту и лечење играча за време обављања спортских активности
7. неопходне услове за спортско усавршавање
8. да остварује права у оквиру СХЛС	
Поред свега наведеног у ст.1 овог члана клуб се обавезује да обезбеди играчу и
· [bookmark: Text19]     
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· [bookmark: Text22]     
· [bookmark: Text23]     
На основу овог уговора играч се обавезује:
1. да извршава све обавезе које има као члан клуба, у складу са општим актима клуба и СХЛС
2. да се савесно залаже за остваривање успеха и резултата клуба
3. да се одазива на позиве за наступ у репрезентативним селекцијама
4. да неће користити допинг и друга недозвољена средства
5. да се најмање два пута годишње подвргне лекарском прегледу ради провере здравствене способности за бављење спортом
6. да чува углед и све друге интересе клуба
Поред свега наведеног у ст. 2 овог члана играч се обавезује и  
· [bookmark: Text14]     
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Члан 4.
[bookmark: Dropdown4][bookmark: Text24]Накнада за бављење спортским активностима  на  нивоу износи       рсд.
[bookmark: Text26]Клуб је дужан да ову накнаду из става 1. овог члана уговора исплати играчу на следећи начин:       (одредити динамику (на пример месечно, тромесечно) рок (на пример до 5ог у месецу за претходни месец) као и начин (на пример на рачун играча))
[bookmark: Text27][bookmark: Text28]Клуб се обавезује да сноси трошкове станарине и исхране играча за време спортских припрема и спортских такмичења у укупном износу од       рсд       (одредити динамику, рок и начин исплате) .
[bookmark: Text29]Играч има право на новчане и друге награде за постигнуте спортске резултате и то:       (дефинисати врсту и висину).
Члан 5.
Уговорне стране су сагласне да је клуб, пре закључења овог уговора, играча упознао да се његова права, обавезе и одговорност уређују Законом, општим актима СХЛС и клуба као и овим уговором, те да су му сва наведена права предочена, што играч потврђује потписом овог уговора.
Члан 6.
Уговорне стране могу раскинути овај уговор споразумно и пре истека уговореног рока.
Члан 7.
У случају да дође до спора по одредбама овог уговора, уговорне стране искључују могућност вођења судског спора и уговарају надлежност за решавање спора од стране Директора такмичења СХЛС (1 степен), Дисциплинске комисије СХЛС (2 степен) и Сталне спортске арбитраже ОКС (трећи степен).
Уговорне стране се обавезују да ће одлуке које донесе Стална арбитража ОКС, у решавању спора по овом уговору, извршити добровољно, а у супротном су сагласне да се исте изврше принудним путем у складу са одредбама Правилника о Сталној арбитражи ОКС и других општих аката СХЛС.
Одредбе овог члана имају карактер споразума о арбитражи (арбитражна клаузула).


Члан 8.
Клуб има обавезу да у року од 5 дана од потписивања и овере овог уговора у складу са законом, исти достави СХЛС-у ради евидентирања.
Члан 9.
Овај уговор се не може мењати једнострано.
Све измене и допуне овог уговора морају бити извршене у писменој форми, оверене у складу са законом, заведене у евиденцији СХЛС.
Члан 10.

На све што није регулисано овим Уговором примењиваће се одредбе Закона о спорту,  Општи акти СХЛС и Општи акт клуба.
Уговор о бављењу спортом са накнадом, као и његове измене и допуне, ступају на снагу даном регистрације у евиденцији СХЛС.
Уговор је сачињен у 3 (три) истоветна примерака и то по један примерак за клуб, играча и надлежни орган у СХЛС (Архиву СХЛС).

	И г р а ч
	(М.П.)
	Заступник клуба
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Надлежни орган - простор за оверу уговора

Савез хокеја на леду Србије
Београд, Чарлија Чаплина 39

Датум пријема уговора: ___________________________________________________________


Деловодни број пријема уговора:  __________________________________________________


Уговор примио/ла у Архиву: _______________________________________________________


Потпис: ________________________________________________________________________

М.П.
Уговор о бављењу спортом са накнадом   -   Страна  1 од 3

